
」 

 

高野・熊野地域通訳案内士(和歌山県版通訳ガイド)研修受講者募集 

～英語・仏語・西語・中国語のガイドを目指しませんか～ 

 

和歌山県では、平成 24 年度より高野・熊野地域を外国語で案内できる地域通訳案内士

を育成しています。 

この度、令和元年度の県が実施する研修の詳細が決まりました。 

８月１日より、英語、フランス語、スペイン語、中国語の高野・熊野地域通訳案内士を

目指し、研修を受講される方の募集を開始します。 
 

１．研修期間  令和元年９月～令和２年２月 

       コミュニケーション・ホスピタリティ（２時間）、世界遺産地区の地理・歴史（１０

時間）、語学≪英語≫（１０時間・英検２級の方が対象）、旅程管理（１０時間）、現

場実習（最低２０時間） 

 

２．口述試験  令和２年３月２２日（日） 

        （１人当たり１０分程度の面接形式とし、研修理解度のほか、外国語のスピーキング

スキルやプレゼンテーション能力を測定） 

★口述試験を受けるために必要な語学要件 

 

 

 

 

 

※上記が第一言語の場合 日本語能力試験 N2 以上が必要 

※研修申込時に合格していなくても、研修を受講することは可能 

 

３．募集定員  １００名程度（うち英語は５０名程度）※先着順 

 

４．受 講 料  無料（県が実施する研修分） 

 

５．申込方法  所定の申込書（8 月 1 日より観光交流課ホームページからダウンロード可）に記入し 

令和元年８月１日(木)から８月３１日(土)までに E-mail、郵送又は FAX でお申込み

下さい。 

  

６．申 込 先  郵送：〒６４０－８５８５（住所の記入は不要です。）和歌山県観光交流課 

        E-mail：e0625001@pref.wakayama.lg.jp 

        ＦＡＸ：０７３－４２７－１５２３ 

 

※高野・熊野地域通訳案内士になることを希望する方は、必ず「令和元年度 高野・熊野地域通訳案内

士(和歌山県版通訳ガイド)育成事業実施要領」で詳細をご確認下さい。同実施要領は県の観光交流課

の HP からダウンロード頂くか、県観光交流課又は各振興局地域振興部で入手することができます。 

 （令和元年 8 月１日より配布開始。） 

 
お問い合わせ 

 和歌山県観光交流課 環境づくり班／細川、田嶋 TEL073-441-278７  FAX073-427-1523 

令和元年７月３１日 

資料提供 

英   語 TOEIC750 点以上又は英検２級以上 

フランス語 実用フランス語技能検定試験２級以上 

スペイン語 スペイン語技能検定３級以上 

中 国 語 中国語検定試験２級以上 



 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

マッチング会 登録証交付式 座学研修 

高野・熊野地域通訳案内士の資格を取得すると 

 

 

●県 HP 上の「通訳ガイド紹介サイト」、 

国が運用している「通訳案内士登録情報検索システム」 

に掲載できます!! 

 

 

 

 

●高野・熊野地域を舞台にした県主催の実践的なガイド研修へ参加できます!! 

 ※年５回実施、参加費無料 

●通訳ガイド団体、旅行会社等とのマッチング会へ参加できます!! 

 

●県主催の国際イベントでの通訳や誘客事業でのガイド業務を依頼します!! 

 

●ガイド活動に関わる最新情報を定期的に E-mail にて情報提供します!! 

例 

≪コース案①（予定）≫ 

 和歌山････補陀洛山寺････大門坂････熊野那智大社････青岸渡寺････那智の滝････和歌山 

 

≪コース案②（予定）≫ 

 和歌山････白良浜････円月島････三段壁････千畳敷････和歌山 

 

≪コース案③（予定）≫ 

和歌山････高野山大門････壇上伽藍････金剛峯寺････和歌山 


